
THE BOOK OF HEBREWS 
"Perfection by Another" 

Hebrews 7:11-22 
 

Revision 
1.  It is imperative to get the picture clear.  Paul is writing to Jews about the finality of the Lord Jesus as 
Messiah, the anointed of God. 
 
2.  Some of these Jews professed Jesus as Lord and Saviour, but persecution made them question their faith.  
They needed to be encouraged.  Some other Jews were interested in the message about Jesus, but wanted 
more information.  This Paul was giving in his book.  Still others were really not interested, so they were 
provided with the rationale to believe in Jesus. 
 
3.  This was a tall order for Paul, but the Holy Spirit inspired him to write this amazing book.  Included in it 
are these facts about Jesus: 
 
     1)  He is God and performed divine work   1:1-3 
     2)  He is far above angelic beings   1:4-14 
     3)  He is the one only God in the flesh   2:5-18 
     4)  He is of more glory than Moses  3:1-6 
     5)  He is above Aaron the first High Priest   5:1-8 
     6)  He is forever a Priest of the Melchisedec order   6:20 – 7:1-28 
 
4.  With the above assertions, one could never honestly admit the uselessness of trusting on Jesus as the 
Messiah, Saviour, and Redeemer.  The consideration of the Melchisedec Priesthood appears as the pinnacle 
of the facts to support a persevering faith in Jesus.  After all this Melchisedec, a type of Jesus, is even greater 
than Abraham (7:1-10). 
 
5.  Now comes the direct conclusion that the Leviti cal priesthood does not provide "perfection" ( �� �� �� �� ��  
teleiosis) (v. 11).  The second class conditional clause – "if therefore perfection were by the Leviti cal 
priesthood . . . ." is contrary to fact; hence there is no perfection by the priesthood. 
 
6.  Imperfection of the Leviti cal priesthood being granted, the new arrangements are now aff irmed.  Think 
about the following: 
 
1.  There is ANOTHER PRIEST   vv. 11, 12 
     The new priesthood points inviolably to the fact that the first one (Leviti cal) was not adequate.  The 
pronoun "another ( �	
 �� �  heteron) means another of a different kind ( cf. "another," Gal. 1:6, 7).  The 
infinitive "rise" indicates this new priest "appeared" on the scene.  He was not "called" (reckoned) after the 
Levitical priesthood.  The Jewish readers must understand this dramatic event and view things differently.  
Indeed, the Levitical priesthood is linked with the Mosaic Law (v. 12). Since the one (priesthood) is being 
displaced, the other (law ) is also.  A dispensational shift is clearly noted.  It is referred as "a necessity" 
( ��� ��� �� � anagkes) to be made (i.e. come to be, � �� ��� � � ginetai).  Amazing. 
 
2.  There is ANOTHER TRIBE   vv. 13, 14, 15 
     Here is "another" ( ��� ��� ��  heteras) of a different kind consideration.  It notes our Lord did not have the 
normal heritage of the Levitical priests after Aaron the Levite.  Rather, He came from Judah which did not 
participate in sacerdotal service.  Now two perfect tense verbs show the total alteration of the traditional 
priesthood.  The first "pertaineth" (  ! " ! #$ %& ' ! ( metescheken) which means "to be a partaker of," but being 
perfect tense provides a striking identity of Christ in heaven with Christ on earth!  The second perfect tense 
verb "gave attendance" ( )* +, -. , /0 1 - prosescheke) concerns the sacrifices at the altar.  In both instances, 
the tribe and the altar sacrifices, nothing is recorded  by Moses in the Law (v. 14).  The conclusion is self 
evident.  The Lord is incompatible with the system to which the readers seek a return.  In a bold manner Paul 
repeats his words (cf. v. 11) and quotes from the Psalms (110) that "another" ( -23 -. * +4  heteros) of a different 
kind priest has come (v. 15).  This, it is written, is "far more evident" (cf. "evident, v. 14). 
 
Note:  Jesus is "our Lord" showing He is full deity and the same as LORD or Jehovah of the O.T. 
 
3.  There is ANOTHER LIFE   vv. 16, 17 

     The Lord's priesthood is "made" (has become, perfect tense of 56 .7 +8 9 6  ginomai) "after the power of an 
endless life" while the Leviti cal is "after the law of a carnal commandment. In summary this means the 
Leviti cal priesthood relates to one's physical fitness for the off ice.  This would include being of proper 
descent, without bodily blemish, and ceremonially pure.  In other words, it stood "according to the standard 
of the Mosaic economy." 
     In contrast with the above, the Lord's priesthood was established after the Melchisedec order "according 
to the power of an endless life."  Thus His priesthood is "another" (different kind) in view of a potency 
which is inseparable from an indestructible life.  Note:  The word "endless" is a Greek term meaning 
"indissoluble" ( :;< := : >? @ = A ?  akatalutou).  That same root is employed elsewhere (Mt. 24:2; 2 Cor. 5:1).  
Melchisedec had the indestructible life based on the mysterious way by which the Scriptures record his 
person.  Christ has His right to the indestructible life by His resurrection from the dead and never to die 
again! 
     The permanency of this set up is indicated by the perfect tenses already noted and the quotation from the 
Psalms (v. 17) which support the entire matter.  To clinch it, the present tense "testifieth" affirms the 
continuing aspect of the stated arrangement.  Hallelujah! 
 
4.  There is ANOTHER WAY   vv. 18, 19 
     The whole point of any priesthood is to draw a person "nigh unto God" (v. 19 ).  Now Scripture declares 
God did away with something which was already established.  That is what "disannulling" means ( BCD EFG HI JK  
athetesis), a term only found here and 9:26 in the N.T.  Two problems are recorded about the Levitical 
Priesthood:  1)  It was "weak" ( LM N OP QP RS  asthenes).  2)  It was "unprofitable" ( TUV TW X YZ [\  anafoles , useless).  
It could not bring a person near to God.  Incredible.  What an argument! 
     Abruptly Paul just says it right out:  The Law (Levitical Priesthood) made (aorist tense Z U] Z YZ ^[ X_ Z V  
eteleiosen) nothing perfect.  Wow!  There was only one way to bring a person near to God.  It is described as 
a "better hope" ( `a Z ^[] ] bV b\  cde fg hi jk kreittonos elpidos).  "By the which" actually is "thereupon," a 
reference to the "better hope" by which God makes it possible to have forgiveness of sin and to be brought 
nigh to God (cf. James 4:8). 
     Observed:  There might not be a stronger statement in all of the N.T. confirming the ultimate inadequacy 
of the Mosaic economy to bring about a relationship between God and man than these two verses (vv. 18, 
19).  The Mosaic economy (the Law) could not offer a sacrifice sufficient to pay for the weight of sin against 
the Holy God.  Since it could not save a soul, it was set aside.  However, it satisfied God' s purpose to lead to 
the Messiah Jesus (Gal. 3:24).  This is something the aforementioned three groups of Jewish people need to 
observe carefully. 
 
5.  There is ANOTHER OATH   vv. 20, 21 
     The Levitical Priesthood was arranged by virtue of the Mosaic Law (cf. vv. 5, 16).  There was no need 
for an oath.  It was a matter of: what says the Law?  But the Melchisedec Priesthood (that of Jesus) was 
established by God' s oath (Ps. 110).  This states God' s oath as superior to His law!  What a neat way to tell 
Jewish inquirers to stay with Jesus! 
 
6.  There is ANOTHER TESTAMENT    v. 22 
     The word "surety" ( cd hl l m jk  enguos) is the equivalent of putting something into one' s hands as a pledge.  It 
is only used here in the N.T.  The new priesthood of our Lord actually makes Him the pledge of a totally 
new covenant or testament.  This means a new dispensation!  John was right and in accord with Paul here 
when he wrote his Gospel (Jn 1:17).  Christ has introduced a totally new administration of God.  Those who 
believe on Christ must accept this! 
 
Conclusion 
These six new arrangements urge Jewish (and Gentile) people to believe that none but Christ Jesus and His 
shed blood on Calvary will draw one nigh to God.  Do not forsake this blessed One in the face of 
persecution, nor ask for further information.  He is the chosen of God.  Stand by Him now and forever.  
Amen. 


